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Servicing

Remove

Turn off the water supply.
Rotate the handle to the ON position to relieve pressure.
Remove the plug button from the back of the handle.
Using a 2.5 mm hex wrench, remove the setscrew from the handle.
Remove the handle and bonnet from the faucet body.
Using an adjustable wrench, turn the nut counterclockwise to remove it.
Lift the valve out from the faucet body.

Replace

Align the tabs on the valve with the adjustment holes in the faucet body.
Make sure the tabs are properly seated.
Place the nut on the valve, then securely wrench tighten.
Reinstall the bonnet, handle, setscrew, and plug button.
Turn on the water supply.
Rotate the handle to the ON position, then check for leakage and proper
operation.

Nut/Écrou/Tuerca

Bonnet/Chapeau/Bonete

Handle/Poignée/Manija

Faucet Body
Corps du robinet
Cuerpo de la grifería

Valve/Valve/Válvula

Setscrew
Vis de retenue
Tornillo de fijación

Plug/Bouchon/Tapón

2.5 mm Hex Wrench
Clé hexagonale de 2.5 mm
Llave hexagonal de 2.5 mm
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Entretien

Retrait

Fermer l’alimentation d’eau.
Tourner la poignée en position MARCHE pour libérer la pression.
Retirer le bouchon de l’arrière de la poignée.
Utiliser une clé hexagonale de 2,5 mm pour retirer la vis de retenue de la poignée.
Retirer la poignée et le chapeau du corps du robinet.
Avec une clé à molette, tourner l’écrou vers la gauche pour le retirer.
Soulever la valve hors du corps du robinet.

Remplacer

Aligner les languettes sur la valve avec les orifices de réglage dans le corps du
robinet.
S’assurer que les languettes sont bien posées.
Placer l’écrou sur la valve, puis serrer à fond avec une clé.
Réinstaller le chapeau, la poignée, la vis de retenue, et le bouchon.
Ouvrir l’alimentation d’eau.
Pivoter la poignée en position MARCHE, puis vérifier s’il y a des fuites et le bon
fonctionnement.

Servicio

Retire

Cierre el suministro de agua.
Gire la manija a la posición abierta para aliviar la presión.
Retire el tapón botón del lado posterior de la manija.
Utilice la llave hexagonal de 2,5 mm para sacar el tornillo de fijación de la manija.
Retire la manija y el bonete del cuerpo de la grifería.
Con una llave ajustable, gire la tuerca hacia la izquierda para quitarla.
Saque la válvula del cuerpo de la grifería.

Reemplace

Alinee las lengüetas de la válvula con los orificios de ajuste del cuerpo de la
grifería.
Verifique que las lengüetas estén alineadas correctamente.
Coloque la tuerca en la válvula, luego apriete bien con una llave.
Vuelva a instalar el bonete, la manija, el tornillo de fijación y el tapón botón.
Abra el suministro de agua.
Gire la manija a la posición abierta, luego verifique que no haya fugas y que
funcione correctamente.
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